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Gestures and Body-part Phrases in Japanese
Yoko Otsuka

Abstract

Many of the idiomatic expressions in any language are often derived from its own
cultural background. Japanese idioms containing various body-part phrases also reflect
Japanese people’s interpretation of acts, events, and relations.

In learning Japanese as a foreign language (JFL), students have much difficulty
mastering this kind of expressions coined out of the different culture.

In this paper, we classify these culturally bound phrases in terms of their “gestural-
ness”. We show how difficult these phrases are, based on our investigation of JFL
students in Japan. Finally we propose procedures to teach them enlighteningly to

students whose mother tongue is other than Japanese.
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KL T liThbd, BEVSGENMNDY &> ThHBRFCEOBERELGEL T 5D
Thd, —, BEHUEBO-—>TH2 [HEEL] CBWTIE [ 2REL TSR
M7 R TH W ST B 70012 SO KD KT IR LI TH b, Z 08y, M4
B2 ) 13 2 DR O RERK & R & OSCEBIER D S B 2 05 K &3 SR
ek (LUF, MBS S 188 245 Tw 3, [ ] 84213 2 oA Sk
@SS T b EH 2 L,

ﬁmhiﬁn EDGAHIL IO L) K XA T B, L oA S b T
s Lo THHINEM D E - 2 GED GG LH B 75H ) L, il — D HRERBIA RIS
%%bou@b%hiifEOmu%Lﬁ%f VSO HDBIEH ), WK X iXIEE0
aiREDEBUE A TH Y, 7220 3ifinsF 5 D b-OltiiE 8l & b # 4 - T
W57z, %mﬁ%%%m#&Lf#xém;&ofuﬁMLu<w%@f%éo%%:t
I EE OB 5 TONMLEND DL, DI FOERMS G B RL
RLDOPEIEHEBNT HZ &, b7~0i%mm R (FRD DL OEKRL F0) &R
TH5IETHD, HIKZ i#xmm%%%ﬁ<xifwéfm’%mt (WL ThD
EFHULE, ERAE ) V) MUICEEL S 2L 200, FHBIIED L ICHIRT 2 D,
SR DR R LT B0 E ) D, IR BAR B FEDOIES M T by 2D L) A2
ED LD GRZ LI OPRE AT L 2 ERINEREEHIC S O E L2 5L
LG, FNURHICEIRBEOREED 720721 Tld e {, HAXL, oz #efb % i
35 LETLHETH D,

AR TIEHGh %2 R & 9 5 HAGRSEHE 2 R ﬁquﬁﬁm%%’&imw%r%T
LM OCTHET 5, £, SHroMia l, BRI LiEE NS 5, Koo
Hoe T EAT

2. BRI EIENDHE

Hashimoto et al. (1993) (3[] U & 5 8L & HARGED K L 1X %2 Ml <48l T
5% ARTIELU N L ) o ihix b2 812§ 5,

2. 1. BiRY KRR

iR EBE A TA, A4 7B, 547 CHZD5HET 5,

2. 1. 1. 947A

RIS CREA L 72 (A ] 122 MBI TH 5, 13 0B % Rkd,

@ [dAMICIRS | GERIAWmiEE WL ERIC IR 720)
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ThNTHY, 2OBEVEEED %2 (@TIIER) L5 (OTIRES, ©TIERN)
ARL TS, RIZFLOTIFERBICELZH L2 E ) 2IEELITIEL W, Z4 7ADHICIE
LT LOEAEBIN L LD e b, Lo L, EREo@EfEstEb L WHETY [H
T Ew ) KB SIETOLFFL 2 VA Z EDTE D, ZHUIICKEGIRY % 4
WL TR, ZOFERZT A E N TEBICEMEDITbIL T WA LR
NaEE I bTHD,

2. 1. 2. 9447B

Z A7 BIZBBER LN ARG L2200 TH b, HARHIE 039,

@ [HZHST 2] (HpXARMALZ R THEZLL L)

® [ROTZ2ELTE] (W HICHENTHDOTEEC L T E0F6#E725 9 ,)
ZATALEEE INHDEBLLEZDOANDENEZHFT LI EHTE S, L, EEIC
FOEERAT) ZEDTELWETIATALRLL, REBICHOEZ A T5Z 4138
R TEfEE L TARETH B, SN L L >R 20 L ) 2L TERBIL 72
LOThb,

2. 1. 3. 94147°C

Z A7 CAZ LT ) OEVEATRETH B4 5, Fl) OEE KB T 2 2o E
22 ELHBY, TOMEILHIRD ELTOFRE LT, (65T, R EIFE L THE
HMEN BT EER DT, 74 7CIEZ DM THIRD KB SRR oiilic
hb, 4 7CEMERFNKBLE DB, CFl) OEEDTTRRTH S0 E I i) &2
LIk b, ¥4 7 CHOKBY L OWAINERIZTEB ) @i Sod iz L ->ThEFhL
LnizeHzbonbd,

@ [FT2MTT) (P XAEF=> g P FFICLFRMEL T 3,)

@ [h bl UEHIZHSLENPVTWVEE, WORrUPEWHIZHES,)

(Bt - ETEMIEEE, MAETLE Y] o [ TAMET ] ECFEE) DER, O [T
ALY 3 TEPAZ T3 ] v HBEREZ L - T 5,

2. 2. 1BEHMERR

BRI K% 747D, 94 7E®D2HBIcHT 5,

2. 2. 1. 447D

FEEC KBS N BEE AT 2 EETEL WD, ARSI FARIALE L TOBKRERL
TWwabnThsd, Blend,

® [ LB AE T SH ] (M X A3 HOEEIC D HiAaE Tiz,)

@ [HiciRz2%®5 | Boguzlkd®->TLF-72,)

(9] < [#] OB —BALI N VMBI N LT B LV DTIERLS, £ %
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A TEZHERITNZ DL DDOERI MBI ENT B LDTH 5,
@ MTHPEZ 2] (NP 2AFHEZ T b,)

® [Hrx ] (XA TIREFE )

[H @00, TE 3o ERTHW L TWw 5,

3. & &

3. 1. #BR#HE
W%ﬁi%mk%%mAW%%wﬂfﬂﬁu%f&%ﬂ@mﬁ?%Af%é HWERF D1
A HRL ~ LB TH B,
3. 2. AEEE

(DA E & oMEE 05 - B%EMm]] (2 KL - AR T, 1990, 7 A 7 ik
) o THHM ] (pp.70-78) % JLIAEMSE A ey » Bb b B REBL & FATIH &
L7ze BBfnid [eid, [F] (BAE&3&BY, [, T4, THY (], TRL [E] (BLE#
2) Thbd, ZOMICHBOTHARWZZEEbNE LD ([Thazhr b)) &Y% 5Kk

W (DERLTHMD) BNz, FEFH 2 LINICRT,
1. WA YN 5% 1. H#IE~X5
2. SAEIEL 12, F&28H¥
3. i< B 13, T-%4k<

4, TTH 14, F&2 Y
5. l&~DTIZT 5 15, EZ&yl-5k5
6. BEm<Tad 16, K%~

7. HizoK 17. BUCiez® 3
8. HzxMisH b 18, #ix MY
9. H»HEz % 19. $hasnrl b
10. H%FD 20. DEDLTHMH D

AT H % RO TRORY 5 726, #EHH?—2F O 5 (A0 2k L
2o MALDBUI LI TTH 5, A LENKT 212072 - T, PEBRADVERIZTFHL T
Wa b LR, SiEAHWS LIz L, AR SETFICIIHAL 2, Wil
I GETRE AL 72 (BRI,

3. 3. HENEHE

A I$19924F11 F118 H, F?‘J‘lll‘}\‘f?fﬂﬂ/\‘é%{f?"-‘t?llﬂm HAFEDEZED T THH DT - 12,

WEAIC I (BT L), BRI LIFICE THAI DT TH L) 2—LT D
Hry, EDHEKZ & iﬁ&@i)&a%%%ﬁﬁéwﬁtf%<(%%,Hﬁﬁ“?ﬂf%i
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W) X o cIEAL o, EREGE %&J)‘C“L’Jw%m?{ﬁﬁmax Tl 7z, ARICEL 7205
fﬁjti%@ZOﬁJ TH b, KFEABEDHIC KT L 1L12 DWW TOURRE e iEFRITIT- T e w
4., ¥ £

4, 1., EZHEBREH
MFIZ R THLNI LD EHE O T D, MIEEINDE, HrWnidZUTEVLD
¥ EE] &<GEID L% [IRE] NMEDLWLD, [bhbhwn] tBECTHLLD, =
(OB TEHLVHRTE L »2bnr [HINE] L, 24720z 1§ (&
1),

&1 FHiW (N=30)

A7 & B i F A
A i 4 fik < 3 20 7
1% fled> 2 12 13 5
B M e~D'zT 5 13 11 6
BAECT 5 26 4 0
5z ¢ 16 9 5
R o) 15 11 4
M%&IE~5 1 18 11
C T2 k< 1 26 3
T-a iy 11 12 7
A2y -ukb 0 23 7
W& 18 7 5
BiE 4 28 0 2
gz < A 14 6 10
D BUZIE ® D 16 10 4
Thzehrl b 20 8 2
DEDL THN B 13 7 10
Wiyl b 8 14 8
E REAL R 3 6 11
HAE 2 % 12 9 . 9
IRt 29 0o 1
4, 2. EE
F9, BB EALLZLOERT, (DAGDNMEFOHIZ I KilDEH 24172 DDYH
é O)
KB ] 75451
0 A FE < felt ashamed, baffled, |33 2 L v»
%8s 2 happy, smile, heart warming, have warm feeling inside, [ \»
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(35

KB OF

proud, conceited, [11% L T\ 5

SIS RY get tired of it, get sick of it, become bored with, come to dislike

JH & FEo take the side of

&I~ 5 equal

Fa 4kl neglect

T2 put your hand in/to, take a part in, take a risk, play the stock market,

JEE G55k

play with, 24 %
OFE&Ze L)

I BT ) wash his hands of, quit, stopped doing, reformed, became a new
person, R L 7% -7z

HiE Hd come, show your face, show up, 7T 772w

gl < A get angry, be annoyed, annoying, bothers me

N R shame, insult, humiliate, disgrace, degrade, tarnish your family’s
name, fffhid %, JAEH 295

Thzhl b receives financial support from parents, still depend on his parents,

D EDGTH S

leech off, live at home, live with his parents

want it badly, really want, {I L v ! !

UWiHHIn % sharp, smart, A
RE/AE T can keep a secret, won'’t tell anyone
HAHEZ % has good eyes, keen eyes, sharp eyes
FELY lend/give me a hand, help, T+
4. 3. BE

EDL )RS ENT B0 5 54 7Nz KT,

4. 3. 1. 947A

et LoTh b, Wiz 4 “scratch one’s head”, “narrow one’s eyes” ¥ {75 X 11
B UIRD A e 5,

[U % <

“wonder”, “thought for a minute”, “worry about it”, “annoyed” & \» 9 ¥R A% ¢
Wit d, #ilhic b “scratch one’s head” &5 KBIash 205, W - H—# 7 (1985)
% [BGREROSG, AR DI, H2Twb, Builz) L LTwa, #2h Cfatun
b, Lo BahiE ] (p99) LIRT B L 9IS, FOEMNREKRT S & 2 HI3 1A
IR D, HAADOHIZ LW Z2RECHIZ 3 C ADY WD 1259 9%, BIR D sl 2 3%
RO &) BRI eSS 5,
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[H%#id 5 |
HAGED [HE s> 5 | & ¥5ED “narrow one’s eyes” |3 77368 ) OMEFIZE L Tdh 2 27,
M ENTWEEBUIEC R LD, HIFHE [HONLEIXrbVE T, HllcR2 &2 5]
(MR &), p94) ok, #HHFEFIF LV E X T HLIMTF2RBEZ 2 &5
X 2808 - M- fE - RBE2H5bICTREE  H22DCHT, HEZ LT %
E, s RS L E, el ] UMK (1991), pp.l75-176) DG TH B, P
“watchful eye”, “keep an eye on them”, “disapproved”, “got angry”, “scored” 7z ¥ &
5, AAGHRTL [HEMHE | 27F 1L WERECDInE LR E D &350 H 2#1<
THRWNERTZEDH DD, BERZEIE THEMDE | ARSI EGEIIRL S,
4, 3. 2. 9147B
[TTE2~DTIZT 5
AR LCEFDO RN A G L 2L DT, BWErXEDIEEp > L NL 22 LK
HWTHDHH, REOHPTIE “worry” rEWL DA%, s [#2 T3], “patiently”
EDH B, BLLAHDE “(waited) with his mouth open (in thought)” ©H 2, [~D
FLENERDBIZE ML 2L D TH B2, HEIEGH [~DT] Il TwbEE2 5L
N &Ecxs L) icBbhins, $72, [ X% ii- 7], “bawls her out”, “curse” &
VO TR o 72, ARG BN IEERL T s Ll E DS, [NEANDTFICT L] E w5
HIZRNEBHE TML b ) DR TH B L Hz, &L L7, EilloIZ AAGE
LI AN EHRL 2 &8l E LT, “one’s mouth bends” (/[~#k (1991), pp.551-552), “draw
(the corner of) one’s mouth down ([§], p.554), “turn (the corner of) one’s mouth down
([d], p.561) »3d %, ABEBRLEEORMED ML Th > TL KBTI Gk > TR B Z
EERT—HITH 5,
4. 3. 3. 8147C
[BxmE<Y 5]

HAFCOHHTH [R] ZEHEOPTHE - SR RT3V e L THwLN T 5
DT, ZOXRBUIHM L T -7k ) Thd, LL, HEAD [B2EHTE] 2wy
KB LB CFEPRDEDEEZ 5 CARMIES S, #i%IE “exaggerate”, “miss him”, “full
stomach”, “too good” TH %,

(825 ¢ |

“Get used to”, “become content”, [ A H 5| DL LI NOBRHHI - 72,

[ F 58]

MR 2 HERIZ LB, —iF “be doing”, “take care”, “help”, [ Fz5 |, [—H B
ﬁ%é%*té 1 DL MR E Lzd o, 49— “not do”, “quit”, [ R

Licw], [TabZewv] PwoRTH s, “HOHOBRIZELEVWE RS Zhwhr LN
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v, [P 2D L] oTlRLL T950750, +aicid v &
JEIADRKETHDL EHZ, KL,

BEEEL el

AT “tries to stop”, “guilt”, “constantly punish” 7 F KO EZ L T B L DY
%\, WEEIC T “take/catch/grab/grasp someone’s shoulder (s) 7 & v 5 P72 KBS H 5 77,
I [ vz L Bl 7z | sl o BB e | VR (1991), p.621) % &9,

[ #3065 |

HAGHE & & S, TH] 24 - 72 %Gk & 8LiZ “shoulder to shoulder” T, D EhfE
ARTEAGE THAIL T v IWRIERE K840 8250 5 ([Hrschipee]) , 3%
WEDTRAMH L 7246 (“shoulder to shoulder”, “line up shoulder to shoulder”,
“together” 70 &) Lk ) F XML 723 (“sung the right notes”, “in harmony”,
“could be on a stage” % &) 12N b, EBTTOMBISICIRDEETHSHH, ZnbHDT
N—TI2BE v oz “stand proud”, “show off”, “compliment each other”, “take
turns” 7 EH5H b,

[ F%
I, MBI HR]E v ) SEDREL 2T Bb b %0°% v, “The stock drops”,
“put up for sale”, “hand out” # ¥ T %,

[ExH-k5 |
thip - 7 — 7" (1985) 13l D BGENEBL (pull someone’sleg) (2x L T [ K%
DolE-T, 200825, i3, AEbLIZrT50EK, FFCELRT WA, M A
Eh oo CRLUSGAICHWLNE Z &% v (p211) LB T Y, ¥k HAR O
FTHOEGL A F ZADENKE LD, FEIF KRR &M UM E Y- 2 724 @ (“pull one’s leg”,
“make fun of”, “trick”, “joke”7¢ &) & HAGRDOARDFER L WO L 5.2 720 D
(“support”, “help”, “lead”, “root for our team” 7¢ &) T b, WiEHOEBIZ L <A+ 2
DEHRL LWL b LT, ZO7TI7ZANDFERIZE LT 2072550, HAA
DT L Z&2 Lo TS ADREE T L5555 &V ) 2 BCIEe~NE A5 L9
TH b,
[ %W |
(Ve JiciGnes Svic 5 &0 ElAH D, F 728552 $ “wash one’s hand of”
EVH) KRB BENDTHIRL LT 5728 ) THL HFETRE TR LG FAELN T3,
HAGHZ LR LBUCI T2 95 |7°h 5, “Stole”, “cleaned out”, “sneaky”, “keep secrets”
WRBEOPNTH B, R [I—rTh 3 EHENER) (o kg, oz T8 1> FT,
3720 THEHEE L T 72f8hs, ZOHOATE# 2 THEIZREY, B2k T bihhz Lz
E L 7E%E] (p15) k) TH B,
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[BHZ
sy [HE] 2o 7243, “show one’s face” »h 5,
4, 3. 4. 947D

[HEIZ < % ]

HAGEIC BT AR RBUL, —RICBIEORSRE % FEIC L T CEBTAZ 5%\, [
KB oBEYL [N~ (bor- 588 7ii=xov] (h (1982), p24) w9 B TH
Wb b, & ’%b*‘%iﬁ@%{} , BANOBH % FBIC T TRIT D2 e HAGELYN %
Wk T, 2L ) EIEFICE s nte, BEIZIE “it comes to my head”, “cut
off his head”, “headache”, Fgﬁfng@gpq ERH D,

(B % 85 ]

HAGCIE TBZCH], THE2ET] 2 [H » [HH] oFReibn v KBL
DAL O H B, kD, KiEC D “lose face” (i %#24:9), “face-saving” (%% LT 5
Zk) KB HDL (BB —p 7 (1985)) Z kb, ZORBUIFEMFL T H -
LI THB, Fie, MG T TR] 2HLVLDEBBT LI LB LWL,
Mo 2R E Lz onicy [IEBS ] 2oL T77 20REZ L7z L Dk v

” “«“

— “speak poorly about your parents”, “parents gossip”, “speak rumours”, “angry”,

“embarrass’,

[(Blo) §hzn»l 5]

H AT KBLIZ E B b 55, SWRDZE» L T - 72 L ) TH B, “Nags his
parents”, “not married”, “ruin my life” 7 XA ETH B, [ 12 %8k - &%k

AMTICE V) B R A RO bt (Tv— 7 T% 513 S &), p.93) €
WD A, ZTORBNERE Z ORI SIEUSE HANEZ DA H 2 74 7 DIzl 72,

[ &Eh s Tt b |

ZOEBULEE T3l W] OBMHEEE L THY LS, MEIXZDEMINERE &)
W H0Thb, BEIITkDLE Y THAH— “I'd kill for it”, “can do everything”, “really

" 13

don’t want”, “want to grab it by the throat”,
4, 3. 5. 9§47E

[SED VI D |

CORBUCBIT 285 (VNG| ZEFEOWREEERL ), SETRREI (R
(1982) )W HFbNDILNTH 5, %V)Hbf‘?ﬁ#énfb\&wh"ﬂLb‘f‘iﬁﬂif% S AVARS

5 — “can not make up his mind”, “stupid”, “forgetful”, “sor: of a dunce”, iz g4 %
N L3770 L e “have opinion”, “have a good idea”, “organized” #%d %,
[ 1A |

BWTTOFLELIZEA LR ANWIZL )2y ZODEZHBHE L) THLH, —DI3RE 2
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EAr: 4 5%z — “he talks well”, “talk about anything”, “constantly talks”, “good
speaker”, & 9 —DI3RiT & § 5 F 2 — “use slang”, “vulgar”, “rude” TH 5, IEHFIZIT W
L Dz “doesn’t speak much”, “quiet” #5h 5,
[Hp» ez 5 ]
MEBIIKND L )L DHTHAH— “used to”, “accustomed to”, “gained strength”, “eyes
become bad”, “has a good imagination”, “fertile imagination” 7; &,
(TR
#ikic 3 “lend/give a hand” & v KBir'dh 5,

5. BE—HAXBHENIEH,S

PEREREEREZ L &, [H2@EdT5 ], [HENT], [T2RTIOIEEREHNZ &

bbb, WTNLHEBREOREERICO L) o888 - KBl b b, 2ok ) LA, RENCE
T AEMRE HARGRZI Y T THRL L) & T 2013, iigXsgaoitiHicb lons 2 &
Thb, ZNHIEFREENERD [IE] O NIcv724n 52571259, iz 1] o)
c@ne s b s Lols (AR, HE2ERZ ], TRE5I-55 ] 28T 52 Ly
TED, BRIC [HERC ] DL ICHIRY Db 5 EBUIHF LIEE»UETH L, L {H)
A NS, HAADT-H E D Bahtb Tl [z 9~ ] sz vy nd-—o
DR DIFRHS L - TRZL - 2R A2 2T 280—D>Th b, ek, HARHETIZEBWT
P AF e —XRHIRN OHFHICIIHF D IHEESMITLEN T WL iclibhs, 24 TA,
AT BORBDIEFELEOLE W5 L, HIRD #5350 2 L2 Tid e , KBy 5 KR
FIRD KBS A HET L2 LMBETH L, HELXEDL HIZSET 223Gz E - T
EINLTH A,

Z A7 CIEFHRBY) 0@y S0k - THANE®R G EENEL0TH DB, Akt
e L T b oy, ERICEEITb v e 25 F THREM PR S 1, FEmk
DR EZ T T b, MR o@FRIE SFfc k- TR% 5, ﬁ%?m747cm&m xf
T AR LR, 94 7 CHL D, ZOHMPHE XIROBBIC L 2L 012252 HLls,
ghia) [pE- ] (x4, 3. 3. TN LHlcHpfbsnsgg %bk%%ﬁ%~w@f%6
—H 120, [H2), T#H< L Tol-9%a ], [HY | ok edhiiliz £ D HEF AL <
FRDEEIZ E D L ) %1% %KD B 002 L - THRAERIZ 2869 5,

ZIT, HBREVHRLE DL VICEML L) LA EHEL I LIck 5T, MBI
STHRDEE, D F ) RBIOMRME & SRS BRI ICHE L 52 DO TlE v & v o) [
DWTHZ TAHhDL, T3, HWEMIEERDE [BICHO ] PR L [HE b THHI
BNTWhE, BUIOC | OYAEH 2 5, WREDRIIZHEZ D00 [il] eIz D
MIZH S, BRYMEIRET THEIE2H2 UL, BXZL[ICBWPE 12 125672559,
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BE, [HIZO I THHEBEDICB W RIZOWTASEN ] Dk 512, LFED DEE
THLHWSLEN S, AR L TIERENYIGEEIC L > TEY), AXPricBw BRI 2k
2L E TR LN DH ), Tk, [HELLDOTL ] &) DML &L [
Wk B EV R EGIERT I EIIESTH S, L, [RIZOIBESIZZNEKR
PHRILZ N T I HDOADBBELSBIZOC ], [HDOADRICOC ] E I HwWbLN 2T 5,
LLZoEZ FHELITUE, 2ok ) 2k ) RED <, CRICHRO Ton D2k %
%ﬁmﬁwigﬁﬁitﬁ&w IEEFRICEDBING Z L PRI NS,

ICIEEREN R Z G5 K ([ BV D F— 2D EG5] 53> T 3 )
m% R 5, [REGI-ES IZIHRILDOBRE T A F 2D E®RIMEE N T2, 2
DEIRDELAGIZ mb#mw'mmmw%étu%@ﬁwu%ﬁW%&WHmﬁﬁwﬂ&%mo
9D | e HRERT AN SHEVEIC L B, [REGI-S | Blildtazd) 29 THDB, [F
mmo%ofﬁéﬁd(%.iLvéiofwéAmm%Lmﬁ#%&w;5memo%
5) EHEZNUE=AF AR, [ Ricol-m) EiFa ] (B 2 aicidg -2 E%25]-
o THMIHT) EFZUET 7 ADBIRDEZ N LD TR L NEDH ) Dy m~1m&%z
HbE, —EBHIZOWTOERY L, RICHRD TN I2 % 5 DL Az WY
NOBRL I 5D TH DL, BlziE [H Y Hh—DTFFYL thofW%ﬂ#%nmv4
FADHRERT Z &M »72750 9, [HERDIDSGEL, HEBEHIBE T 25MIC L -
T, 2255 EBENDHBNFERIZEDLLIEA ),

FATDICOVWTLMBENZ 2D G2 %29 ThbH, ()2 RbT 5 Ubrb g, 20X
b2 L O HICI (B2 %B 2 | 2= A T 2DERICHIRT 2D3HL W72 hH 5, [§
hrh» s PHERLRT 2D ARICEDLDIELH ), REWZHPLMTHIE
FEZONTETHWBT AN AANDOHWEREHIZE - T, [ZHA4ch->TL vy dHENS
ETHI Gz bnzh, [ Thn] v FITSRDIERTH 2 L) Iclb
na,

HEWICHS &, Mz bidihs - K2R 5BOLRDEEMELRL T3, FRC
AR A 58 2T B IR L IZDYAICIE, LD ERN L L o SR L oS it
M B2 80k > TRBO LM R 2 B2 5 2 20 EETH S, KBOFR W% =27
2RO TREINTCELR LD EEZ LN LN HTH D,

A TEIR [ F2ET ] DIMIEZEEIMGN, A4 Z7EMIEIHD T A 7 L5 ) S BT
REDS SAKERAL & L TIRA S T H & T, 0 oMz AL TH N Twb Enw ) 2 & Th b,
RT3 & 2 AH 5 ik (metaphor) 2159, [11], [H] OHKZ LIE0 IR
I2OWTIEAL (1992) I3 H BN T, Z 2 Tld [HH] ORI DWW THZ %,
[EAWIN S | T3 T8 ISR THNT w5, 21U (U | oFsasEz U
HLE»Thb, (VNI TZoFrA 73505 ] vy BTH L, FRIEFHA7
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K B HOF

DIENE KT L TH D, HORX 2T A 7OHEXICHIZ 52 12k - T [9iHUINL S ] H5K
VYT ANDTH D, HEHIZIE Z LSS L IERIVEBERED S B, [HHIC AL D |, YA L [I2 B W
TIAIFRTH D 5251259, MR L V) MigdhEEn b, 1825 L0
ﬁﬁ&%,MﬂwfﬁMmbnfw&ﬁﬁmWLM#%An% EEWNLTHDTH D, %
L CEDEGD TR THIUTHAHIEICIEEEZ ) b, B2 IIZRKED e, SHDR WA
ERREDZ L WHEDFFL EE W) 222k b,

PO CBIME L T T o b B L L HVWIHIRIBERED S 2, (x5 | 12 [BH] %2480
WAL T KBl Th B, gz Ao SO T b H VW Th 5, ZDFH 2 Hhs-#i
s EHIPABIORE, HrWwiIs o Ruich b, KATHAZ EE2EHT L2003
BU (B oral W 25 i o0 ik 55) 1B LA - ThH B3 F RN TH B, 5121k
DT TLEAMICZT TR bbb s Lok b, [vE—3 KT LD L ZD
BIThH L, BHWZEDAND L KRNI B b ) H 2 i b, BUITTO TG D PRI E (H#
Pz IS L V) RAEDVEE A, TORME JEIULE BT E VD AR AN S
b bnv )y bl Th b,

2D L) wHRIRBUE £ L2 ko ARl BL A e L T B, (8IS | &
X [ Mz <, 5 v ] (e KA (1990), p.70) 2 & 72 & il Ic a4 5 72
Tzt U] svo@dhibnTu s e 2on L, JYRIZ A% % Mk
THIELHL S, IERIEAEZ HH T2 2 L LD, BIRZ HIXDBRA R E 572
FTixe d, EERMYFHOBLLAZLMIOTIZ vt libiis,

PLE, 747] Mmﬁ%%féfﬁ FEDHDLERDL I D,

OrE# M\u FDHAKZ X% o AL TR L L - &3 20n0s 5, 72720 21l

%ﬁx EASIZIR - 728U TR 7
@%mOmﬁfm%fHT1f<,%momﬁmmmﬁ&éﬁ%tiofﬁaﬁmf,%%

D Bl 1) 0 LM & iyt L 72 RBUS X EE IALE D T H B,

QORI N HKZ L X3 UL ZT TH DT, TOMBIZIEERIT S5 2

EDEREDNTIZ T 5 Th D 9, £NDIZDIC uﬁumkmﬁhklkbuﬁf%%

6. & H ) |(Z

D) DN & o TR - 28K A2 K9 0 S lkRS, KT &3S 2 oo RN, L
LB mLBR2 L b, MBSO A K, IR L300 D bl mi 2 L Figic Az
BEPBETH L, Wz, KWL ERIEZ ST, ZDa%Er S5 UAAD AT 2 4
D d HFREEMTE UL, T ERED LD RO BUE T X 72 L1352 2o, EBIC
Y T« 22 E b RBETH S 9,

GO A TIIRIRADOWIED 5 ZDERT 5 & 255 GAN - 72biT 7257, iz
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HRD & Bk & iE - HAEBH O 5

FTHOTmLR, DF)HEESH o [HEw ] F il S L) AET S I & D BRI

ZEThB, Tz, FATHNOREHHABD LTI L ->72DT, 74 7Hlolimn % b s
ZridTay #ﬂtoxmﬁffffu&<ﬁﬂ e ISR T A Z LIz & o TH
Ak, HARZAEADOIfZ X LICIROD DL EDTEDLLEDH ), TNLIISHOBEE L 72,

ABHEE O ARFARIC W X o IR E R S ERNRL O e ), SRR AL 5
BB L EIF 5,

* AfEix Hiroko Hashimoto, Yoko Otsuka, Mihoko Kato and Nobuyuki Honna, ‘Teach-
ing Japanese Body-part Phrases to JFL Students’ (a paper presented at the 4th Interna-
tional Cross-Cultural Communication Conference, The Menger Hotel, San Antonio,
Texas, U.S.A., March 24-28, 1993) »—# % L S I2 M EL 72 LD TH b,

E

(1) MHEBUZ DO TUE AR LE RN H D, 2 2 TIIHAIIZ 3G &t & DRGNS O, RIS
122 DEEA) O lbkm“u G LR TE L VERE L OL D LB L T <

(2) ML ~OL &, 200~ 3008 E L 2200 2 8 R v, a8, TSGR, 2 &, BT,
HAKIZ DB TOMEZHY, LW A TE, GHE1500~2000i% RS, S & }’;'sfl\'ﬁfjﬁi-“)@"fl
KIS0 T NDGiA & BEDTE B, ([HATLG L], p.633)

(3)  Eidh (1982) (ZFUH A 2 MERMAT U A & FORRIGETHI ) &40, S SIS A % BRI ) & By
A L1290 T b, WRIHTH A & 1E, O KBLT 3 7 | RBEOLKBL TR F] 2L 25
nwaHNHWDZ L ThH 5,

(4) ZEYAREEBLL T RO LI LI EERELOLNDTH B,

X7 V- g
X V- okbd@afiairsdo
W LRk D XAV - S5 2 En- I TH B, (“FA (1982), pp.259-260)

(5) Lakoff and Johnson (1980) (3 “The essence of metaphor is understanding and experiencing one kind

of thing in terms of another.” & ii- T3, (p.bh)

51 B X ®

U sef kg ] (58 4 10 BFeE

(IR I S Fra ] fl3EL

(v—"v T2 513 S FRIL] Y St

AT (1989) [EpICIE T 2 HUHEBL) THRAEED 184 2 % KBRS
AHRHEEF (1991) [L ¢ & oo il RBLERML] fF7E4E

iz AR 1 - AR - (1990) THAGERS £ ool [y - i) 7 2 7 ikt
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XK FT

FAFTE (1982) TUAGEN L > 72 L3RT] <AL BHIK

WHPRHE - P A LK - A=y 7 (1985) TH R KT 4 - T2 — ] KAEHER

HAGEACTT e (1982) T H AGEHTT ] BT

APAAT (1992) THIRD & R 218 | DFRL AR 2081 S ARG

PrbH (1982) [Ty oy ik & 0] Wiy be

Hashimoto, Hiroko, Yoko Otsuka, Mihoko Kato and Nobuyuki Honna, ‘Teaching Japanese Body-part
Phrases to JFL Students’ (a paper presented at the 4th International Cross-Cultural Communication
Conference, The Menger Hotel, San Antonio, Texas, U.S.A., March 24-28, 1993)

Lakoff, George and Mark Johnson (1980) Metaphors We Live By, The University of Chicago Press

Z £ X M

U O AGE R EFIL] ikl

[ELPTok (1985) [EHAER | [ H ARG 448 19 iR

BRI (1990) [iafs - WA | e A & NIAGRECF 7 NIAGROES - ek ()] WA sk

HrRP W) (1985) THUMAY & JemgABl ] [HARGEYD 4% 1% Wl A

R B (1985) [IEMgooar MU 5 & MBI | TH AR ] 4 %6 % WA EB:

£ P (1984) [ 8 78 0i e AR BUBE S

B @y (1976) TEHRGERSIC L 2 K81 THARSEHE 4 DA MG X KBL) KERTE)

Otsuka, Yoko (1991) "Metaphorical Expressions of Body Parts in Japanese’ (a paper presented at a
nonverbal communication panel of the 3rd International Cross- Cultural Communication Conference,
National Cheng Kung University, Tainan, R.O.C., April 1-6, 1991)

RO VRO FTRDSEAWERD, Bl a7 X,

. —HNBREES YN D0 5, KRULHEHE TR TUTEL T 5,

2. BEEICHENTEL-ANE, orkic THNL MW TT ] b TiEE s 72, (B scratch)
3. Y DKAMER S L X T, Hilc b,

4, HDhE AN D20 T, 0y LTL AL L7,

5. HDI2MFIZ % - TLMDHE - T2 v KB Z A~ FIC L TRZFE- T 7z,
6. MTHHRNRTFIZ A 720 T, Bl R E LT3
7
8
9

. ilf*‘ LD TLHHANRTWS &, oo,
IEhH e AEHBIYHEA THZ0EWTHEIIZDL (1I%5H5 135 T5)

. [HlM‘tEﬂiHy’)“H[ﬂi’C (Z 2% :grow fertile) W2NT, ZORHPAHTIIZL NI E057F Ehb o 12,
10, BRETAD (FAD fight) 232 &, RHIVDSL kK] (907 ¢ shoulder) ZEE,
L Hr3AEHBiEKD ) T2 ThHEZL LT (455 [ line up) W3,
12, ZoMmE#EINT, TEEL T4,
13, fELvDT, FEDTE20 T (¥a @ pull out) v 3,
14, Bk (P30 Dstock) 12 T2 LT, &k (Lo fail) L7,
15. *ﬂdj:\,\’)LHJ:BV)’?‘—AWE_’EU-»@/)'C (-1 - % pull) w3,
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B0 & BIKE X1 — N ABBIT O L

16.
17.
18.
19.
20.

Wl2Tere (X 5135  theft) OfEEH» &% B 72,

Bloguclld (¥4 mud) 282 (b ispredad) L9 XidL TSN,

WIH s x—T 4 — I3 FHE M L TL 75 & v,

BN AL »TL, 28034 ($4a :shin, leg) 250 - T (» L 5 gnaw) W5,
RAZ T —F 2> 7**pg (o X @ throat) 75 TAURS ¢ H WL W,

T —F g 7 EIFHETNENETHD,
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